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»Narodni list« je sjecanja nacelnika Kruna Penovica objavio u 
nastavcima u protekloj 1983. godini. 

Nama se dini da sjecanja patriote i ocevidca na dramatska vre- 
mena zivota njegovog i naseg grada Zadra treba da budu sabrana na 
jednom mjestu. Tim vise sto je pisac vezan i za naS Stari Grad, 
koji je dao naseg narodnog prvaka i briljantnog piscevog predsasnika 
u »Narodnom listu«, Jurja Biankini, o kome je u uspomenama rijei. 
Zato izdajemo ovaj dodatak broju VII »Priloga povijesti otoka 
Hvara«. 

Mirjana Kolumbic i Niko Dubokovic Nadalini 
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MOJA ZADARSKA SJECANJA 


Bio sam zadnji urednik zadarskog »Narodnog lista«, one njegove 
prve junacke i slavne periode. Ostao mi je tuzni ponos od toga moga 
najaktivnijeg ucesca u listu, koji je preko pola stoljeca budio i branio 
narod Dalmacije u visokim idealima slobode i jedinstva. 

1980. g., napisao sam ova »Moja zadarska sjecanja« za Zadar, 
najvise o »Narodnom listu«! 

Sadasnje urednistvo primilo me je vise nego laskavo. 

Radi obimnosti ovog teksta nije smatralo uputnim stampati u 
nastavcima i predlozilo mi je da ce integralni tekst stampati u 
Zadarskoj reviji. Rado sam se slozio. 

»Narodni list« u novogodisnjem (1981.) broju lijepo je stampao 
jedan odlomak, a u jubilarnoj 120 godini izlazenja (1982.), stampao 
je na cijeloj jednoj stranici samo pocetak (sa krupnim jednim 
izostavkom). Dalje nije nastavio. 

Sada izlazi brosura Centra za zastitu kulturne bastine — Hvar. 
2ivim u Starome Gradu. Ovo mjesto uz druge rodoljubive, izdrzalo 
je najupornije preporodno razdoblje, zahvaljujuci sinovima kojih 
vrijednost iznosim. 

Protunarodna vecina u Saboru bila je oborena 1870. g. Opcine 
su brzo prelazile u narodne ruke. Starogradska 1874. 

U Splitu je jos 1861. g., bila otvorena prva nasa citaonica. A u 
Zadru poslije godinu dana, druga! 

Tudinskoj zarazi nisu izbjegli otoci srednje Dalmacije. Jelsa je 
bila kula vodena prezasluznom kucom kap. Nika Dubokovic. Citaonica 
je tu otvorena 1868. g. Redom opcine i citaonice! Jelsanska je bila 
prva na otocima. 

Danasnji, bivsi moj »Narodni list«, ostao je sa Zadrom, upropas- 
ten u protivnom taboru do propasti fasizma. 

Oslobodenje i ujedinjenje Zadra donijela je Narodnooslobodi- 
lacka vojska. Sadasnju velicinu Zadra — danasnji Zadrani! 

Ne mogu zaboraviti prvi utisak, koji mi je ostavio Zadar, kada 
sam, poslije onog zalosnog moga odlaska 1920., pristao na njegovu 
obalu, u oslobodeni grad, otrgnut nam onako himbeno, muklo, ne- 
junacki. Sa kolikom li sam tugom bio ostavio moj grad, gdje nam 
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je sve ostalo. Bio sam izbacen sa moga zivotnog puta, koji sam 
utrao sa mnogo ruzicastih izgleda. Brisanje svega sto smo izgubili 
bilo je podnosljivije od dusevne depresije. 

Danas u novoj stvarnosti, poslije loma u Drugom svjetskom 
ratu, poslije nezamislivog prevrata i drustvenog preokreta, malo je 
biti zadovoljan. 

U mom novom zvanju, nakon zadarske katastrofe cesto me je 
sluzba vodila na more. Kada je zavrsio Drugi svjetski rat nisam 
mogao izdrzati da se ne vratim u grad, koji sam od 1920. tuzan 
gledao iz daljine i nadao se povratku. To sam dozivio 1946. drscuci 
od uzbudenja. 

Kada je nas onda rijetki brod (Hercegnovi) pristao uz jedinu 
obalu (danas pred hotelom »Beograd«) jedva sam se svladao da ne 
kleknem i ne poljubim razruseno, iznakazeno tlo. Gazio sam rusevine. 
Sve me je neodoljivo tuzno privlacilo. Od uzbudenja dosle su mi suze. 

Htio sam najprije vidjeti zgradu moga »Narodnog lista« na trgu 
Tri bunara, cudom izbjegnutu bombardiranjima. Ondje sam vrsio 
ulogu posljednjeg urednika lista i direktora tiskare. Sve do onog 
sramotnog totalnog demoliranja, do konacne zabrane »Narodnog lista« 
i »Naseg lista« i moga izgnanstva. 

Sa trga Tri bunara probijao sam se preko rusevina u centar 
mojih najdrazih spominjanja. Nasao sam se na brisanom prostoru, 
gdje mi je sada izasao na vidjelo rimski forum i prikazao se impo- 
zantan Donat, rijedak spomenik IX stoljeca, koji do onda nismo 
opazali, bio je opkoljen trokatnicama, a sada karakterizira sliku 
Zadra. Kusao sam se orijentirati: dokle je dopirao onaj naS »zeleni 
trg«, bivsa zadarska trznica, gdje li su ulice, koje su vodile do njega, 
gdje su kuce, koje su ga zatvarale... Ostao sam zapanjen kako je 
sve izbrisano. Dugo sam jadao, zanosio se bivsim, trazio bar temelje, 
obrise nestaloga. Podigao sam pogled u pravcu gdje sam nekada 
gledao prozore jednog cetvrtog kata... Redom samo uspomene. 

Kampanilizam nas Zadrana dizao se vise od zvonika nase Sv. 
Stosije. Ne mogu prijeci preko ovoga: podjelom rimskoga carstva, od 
vremena Bizantskog vrhovnistva, prije dolaska Hrvata, Zadar je bio 
glavni grad. Ostao je glavnim gradom uvijek. Borio se zestoko 
i uporno za slobodu protiv Venecije, zilavije i ustrajnije od svih nasih 
gradova, i bivao je rusen vise puta i kada je Venecija konacno 
zavladala i sve do proslog rata. 

Zadarski kraj bio je pohrvacen. Visevjekovna venecijanska vlast 
(do 1797.) iako je htjela nase odnarodenje nije ga sprovodila meto- 
dama ovovjekog fasizma. Ona je ostavila svoje tragove u zaastalosti 
puka, u kamenim podsjetnicima, u upravu je dovodila svoje uprav- 
ljace i nametala jezik. Ali Zadar se je najzilavije odupirao. To je 
povijest Zadra. 

Druga pak borba, ona izmedu nas slavena i nasih domacih 
talijanski orijentiranih, ova nova nevolja nastala je tek od polovice 
prosloga stoljeca, ne prije. Onda se je bio rasplamsao nas narodni 
preporod, pokrenulo se je pitanje sjedinjenja Dalmacije sa Hrvat- 
skom, zametnula se je borba za uvodenje narodnog jezika u skole 
i u upravu. 
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Austrija, usavsi pocetkom prosloga stoljeca u Dalmaciju, zadrzala 
je talijanski jezik u upravi i skolama. Premjestala je u Zadar cinov- 
nistvo iz svojih talijanskih provincija. Time je, mislim, vise doprini- 
jela italijanizaciji, nego pet stoljeca Venecije. Razumljivo, bilo je 
pripadnika kulture i jezika talijanskoga, koji su osjecali u sebi 
slavensku krv otaca i djedova, ali nisu bili na cistu o svojoj narodnoj 
pripadnosti i nisu prihvacali sjedinjenje. Drugi pak nisu prihvacali 
zato — a mozebiti i s razlogom — jer su onda u Hrvatskoj vladale 
vrlo zalosne prilike. U golemoj, napetoj, strahovitoj borbi protiv 
madarske prevlasti i odnoradavanju, nije bilo tesko birati izmedu 
prilika u Hrvatskoj i stanja u Dalmaciji. 

U borbi protiv sjedinjenja nije se isticala druga parola nego 
samo autonomija. Po jeziku talijanski orijentirani nazivali su se 
autonomasi. Zadarska opcina bila je u njihovim rukama, kao u cijeloj 
Dalmaciji. 

»Narodni list« predvodio je preporod i pokret za sjedinjenje kao 
sluzbeni organ Narodne stranke. Prvi broj izasao je 1. 3. 1862. god. 
Izlazio je na talijanskom jeziku kao »I1 Nazionale«, jer su siroki 
narodni slojevi bili nepismeni. Kada je pak mogao vrsiti ulogu u 
sirokim slojevima i na selu postao je samo »Narodni list«. 

Autonomasi su 1866. pokrenuli »I1 Dalmata« kao ustuk »Narod- 
nome listu«. Ali smatrali su se slavo-dalmati. Interesantno je podvuci, 
da se je »I1 Dalmata« u uvodnom broju priznavao slavenom »Slavi 
non solo per stirpe, ma anche di cuore e di sentimenti« (Slaveni 
ne samo porijeklom, nego po srcu i osjecajima). Ti autonomasi su 
bili podijeljeni u dva tabora: jedni Slavo-dalmati, a drugi zadrti 
birokrate kakve je Austrija trebala (na celu sa zadrtim birokratom 
Lapenna). Tek od 1874. autonomastvo se je zamjenjivalo talijanstvom. 

Opcina Zadarska, koja je stvorila i predvodila zavedeno gradan- 
stvo, odrzala se je talijanska sve do kraja. Austrijska je uprava sve 
to pomagala, jer joj je bilo do toga, da barem glavni grad pokrajine 
bude u taboru protivnom narodnim aspiracijama, da razbije jedno- 
dusnost. 

Za Prvog svjetskog rata Zadar je brojao do 14.000 stanovnika. 
U samom gradu smo bili vise od polovice. Vanjsko pak podrucje 
opcine, sve sto je bilo izvan zidina gradskih, bilo je nase, oko 32.000 
stanovnika. 

U borbama za opcinu veliki broj cinovnika, ili je osjecao tali¬ 
janski ili se pokoravao diktatu Beca i glasao je za talijansku stranu. 
Trgovci, obrtnici, zanatlije, bili su ovisni od opcine, a veleposjednici 
vecinom, bili su autonomasi, ili — bolje receno — za sistem, a njihovi 
kmetovi, puk, po izbornom redu, ili nije imao biracko pravo, ili je 
morao glasati kako hoce gospodar. Eto kako se je formiralo i od 
cega se je sastojalo talijansko glasacko stanovnistvo. Tako je opcina 
ostajala u protunarodnim rukama i to je na koncu talijanskoj diplo- 
maciji pomoglo otrgnuti nam goli grad. 

Zadar nije nikada gubio svoju osebujnost. Svi smo bili zaljub- 
ljeni i ponosni nasim gradom. Ovdje mi dolazi spomenuti ovaj detalj 
o nasem gradu. Popravlja se poruseni vrtni zid samostana sv. Marije 
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u prastaroj onoj ulici »calle del Jadre«. Ne znam kako je taj Jadre 
nastao, ali ne vjerujem da je od Venecije. Star je takoder naziv 
»Stomorica«, koji mi prija. Mi ga nismo culi. Zvati i znati samo za 
»Pogliana« bilo nam je prirodno i prijatno, na primjer »Pogliana 
Nassis«. Na slicnim primjerima ne zadrzavam se. Venecija nije to 
nametala, vaznije mi je: nije mogla ni brisati. 

Lijepi moj Zadre! Nezaboravna Nova obala! Zidine za tu obalu 
su se pocele rusiti u zadnjem kvartalu prosloga stoljeca. Podigle 
su se lijepe stambene zgrade, lice grada. Prva je bila kuca naseg 
Manzin na krajnjem zapadu. Nicale su redom, pretezno — a ovo 
je vazno — kuce nasih gradana. Sa krajnjeg istoka, tek u moje 
vrijeme pocela je gradnja kompleksa S. Dimitar. Tu je sada fakultet. 
Odatle prve tri kuce su Borelli. U trecoj bila je tiskara i urednistvo 
»Narodnog lista« sve do preseljenja u vlastitu zgradu kod Tri bunara 
1917. Slijedila je kuca Ostric. Do nje bio je park gdje smo se igrali 
dok nije dosla kuca Borelli, neporusena; tu je bila kafana i hotel 
Bristol (sada Zagreb). Do ove opet palaca Borelli. Do ove Perlini, 
a uz nju dva paviljona sa nasom puckom skolom, muskom i zenskom. 
Slijedile su tri spojene kuce (prezimena nasa, ne pamtim), u srednjoj 
kino Mestrovic. Do ovih bila je druga kuca Perlini, pa trg Dellaurana, 
na talijansku okrenuto ime nase brace Vranjanin (Vrana = Laurana) 
Sa ovoga trga pratili smo gradenje gata, duzega od danasnjega, gdje 
ce pristajati brze pruge iz Trsta (Lloyd Austriaco) i iz Rijeke (Hrvat- 
sko-Ugarsko drustvo). Za jakih juga dokoni Zadrani skupljali su se 
u zavjetrini i promatrali kako se valovi lome preko novoga gata, 
huce sa silnom pjenom i brisu sve. U kuci Perlini bila je kafana 
Lloyd. Na suprotnoj strani trga bila je velika zgrada Trigari (direk- 
cija PTT za Dalmaciju). Sa ovom vezana slijedila je isto takva kuca 
Lapenna. Dalje su bile spojene kuce Benja, Borelli, Paparela i konacno 
Manzin. Tako izgradena obala bila nam je lice Zadra. Duga preko 
800 metara. 

Sa sjeverne strane toga reda kuca u cijeloj duljini obale stvorila 
se siroka ulica »viale Nicolo Trigari«, od sv. Frane do trga Laurana 
i od ovoga do S. Dimitra »viale Nicolo Tommaseo«. Sve smo ovo 
zvali Stradon i prijalo nam je. Pamtim iskljucivo ovaj naziv. Stradon 
je imao dva kina, veliku restauraciju, apoteku, zivezne namirnice. 
Bio je omiljelo setaliste. Tu je bio i ulaz u nasu Osnovnu skolu. 

Voda nasega preporoda dr. Miho Klaic zivio je u Zadru, umro 
1896. Sjecam se od toga nejasnog mladog doba moga jednog impo- 
zantnog sprovoda Stradonom. Nepregledna povorka ispunila put, a 
gradanstvo trotoare. Moj otac me je sjeo na jedan otvoreni prozor 
prvoga kata odakle se dominiralo. Desnom rukom me je obuhvatio 
da ne kliznem na trotoar. Odjednom vidim ga kako lije krupne suze 
i — zaplakao sam glasno. Kako se ne bih sjecao onolike povorke 
i onoga moga placa? Takav sprovod nisam bio svjestan komu je bio 
prireden, niti sam takav vise vidio. 

S druge strane morskoga kanala dopunjavala je nezaboravnu 
sliku Zadra tvrdava Sv. Mihovil na vrhu najvisega brda iznad Preka; 
ondje su strsile tri kule sada srusene od bombardiranja. 
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U mojoj mladosti od kuce Manzin nastavljalo se nasipavanje 
i dr. Manzin je na nasutom podigao lijepu zgradu, prizemlje i kat, 
u kamenu, mramoru i staklu. Tu se je preselila Hrvatska citaonica 
iz dotadasnjih prostorija u sirokoj ulici prekoputa »Caffe centrale«. 
Citaonicu u novoj zgradi na obali talijanasi nisu mogli podnijeti. 

Iz onih nasih teskih dana sjecam se moga dozivljaja, ni drama- 
ticno ni komicno. Jednog prijepodneva trgla nas je zaglusna graja: 
rulja demonstranata razbijala nam velika stakla. Opkolili su zgradu 
i spremali se provaliti ulaz. Sto cemo? S jednog dvorisnog prozora 
uspjeli smo nekolicina spustiti se u Manzinovo dvoriste, a ostali 
(medu njima kolega dr. Kozul, dr. Miletic i dr. Andelinovic) poskidali 
su sa zidova dvorane ukrasno starinsko oruzje (jatagane, sablje, 
hadzare, kubure) da docekaju provalnike. Svrsilo je dobro, ali slucaj, 
kao mnoge druge, zivo pamtim. 

Hrvatska citaonica bila je otvorena 1863. u prisutnosti nacelnika 
opcine; to onda nije bilo cudno: bio je »slavo«. I 1848. nacelnik 
(podesta di Zara) bio je »slavo«. Medu prvim clanovima citaonice 
bio je dr. Jakov Giljanovic. Njegov sin dr. Rubi bio je onda nas 
i bio je clan-utemeljitelj. Kasnije u Italiji, irredento, postao je 
senator. 

Zadarska citaonica je bila centar svih rodoljubivih akcija u 
Dalmaciji. Austrijska vlada bila je zabranila cinovnistvu upis u 
Citaonicu. 

U Veneciji se govorilo: »Se volete i Dalmati fedeli tenete il 
ignoranti« (Hocete li vjerne Dalmatince, drzite ih u neznanju). Zato 
Dalmacija nije dobijala nijednu nasu skolu. Hrvatska pucka skola 
otvorena je tek 1885. (sa 16 djece). Za nasu gimnaziju dugo se je 
vodila uporna borba i dobili smo ju tek 1898. sa prijetnjama i prvim 
dacima i roditeljima, docim talijanska klasicna gimnazija i realka 
bile su stogodisnje. Bila je otvorena i njemacka pucka skola (u Calle 
del Tribunale) 1873. »I1 Dalmata« ju je pozdravio i zagovarao je 
potrebu i takve gimnazije. 

U pocetku zametnula se u »I1 Nazionale« znamenita ona pole- 
mika izmedu mladog urednika Natka Nodila, jos nepoznatog, i Nikole 
Tommaseo, koji je bio na zenitu slave. Tommaseo je zagovarao ne 
samo politicku autonomiju Dalmacije protiv sjedinjenja sa Hrvat- 
skom, nego neku posebnu narodnost Dalmatinsku. Inace Tommaseo 
nije se ustrucavao nazivati nas jezik »nasim«, »slatkim«, »slovinska 
mater nasa«. Njegove su »Iskrice«. Skupljao je narodne umotvorine. 

Natko Nodilo postao je profesor sveucilista u Zagrebu. Vode 
narodnog preporoda pozvale su u Zadar za glavnog urednika »Narod- 
nog lista« Jurja Biankini. Nastupio je 1871. i na tom polozaju ostao 
je dok ga Talijani nisu izgnali. 

Na koncu preporod je pobijedio, a kada se je krenulo napretku 
dosao je rat i zadesila nas je nesretna okupacija. »Narodni list« 
je pisao talijanski — za okupatora. Tako je zavrsio njegov teski, 
slavni, prvi, prezasluzni period. 
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Od 1844. u Zadru je izlazila Zora Dalmatinska, za koju je u 
prvom broju nas Petar Preradovic spjevao »Zora puca — bit ce 
dana«. Pjesma nasega preporoda. Ilirskim prijateljima kada su ga 
nagovarali da propjeva nasim jezikom, Preradovic je spjevao »Put- 
nika« (»Boze mili kud sam zas'o«). Putnik se obraca domovini: »u 
tvom polju daj mu groba, tvojim cvijecem grob mu kiti«. Dostojno 
mu se na Mirogoju oduzila. Zivio je u Zadru i ozenio se Paolom 
stare zadarske kuce de Ponte (Calle del Cristo). Pjesnik — prorok 
bratstva i jedinstva! Danas je to ostvareno! 

Od pjesnika u »Narodnom listu« nosim uspomene na Vladimira 
Nazora, mojeg profesora, koji je propjevao u »Narodnom listu« pod 
pseudonimom Vladimir Primorski. Sjecam se Cihlar-Nehajeva, Iva 
Vojnovica (sa pseudonimom), Srdana Tucica, Tresic-Pavicica, mojih 
prijatelja Katalinic-Jeretova, Mirka Korolija. Sa Despotom ml. sam 
maturirao. Takoder sa Bozidarom Adzijom. 

U Zadru se je osnovala 1849. Slavjanska lipa, kratkoga vijeka, 
jer je sve kocio becki apsolutizam. Osnovala se Matica Dalmatinska, 
osnovatelj i prvi predsjednik dr. Bozidar Petranovic. Strossmayer 
je za ovu svrhu dao u dva maha znatne doprinose. 

Nasi ucenjaci, knjizevnici, nekada su se utapljali u tudu kulturu 
i prolazili su kao sinovi drugog naroda na pr. Andrea Schiavone 
(Medulic) Zadranin. 

Navodim Zadrane od kada je Zadar digao barjak narodnog 
preporoda i pocela nasa borba. 

Na polju umjetnosti bilans nas ispunja ponosom. Zadranin 
Nikola Stermic napisao je operu »La madre slava« 1865. Prof. Ivan 
Zmiric istakao se je alegorijskim slikama za vrijeme hercegovackog 
ustanka, citaonici je darovao »Slobodna ili mrtva«. Citaonicu je resila 
slika »Jugoslavia« Zadranina Frana Salghetti - Drioli. Vjekoslav 

Fichert - Dalmata »La madre slava« u 6 pjevanja 1857., prevedeno 

naski 1861. U muzici Zadrani su Vladimir i Benito Bersa. Dr. Ante 
Bersa, narodnjak, bio je 1870. izabran zastupnikom u Saboru. Nje- 
macki simfonist i poznati dirigent Feliks Weingartner bio je Zadra¬ 
nin, a navodim ga u pretpostavci da je to njernu bilo drago. 

Biblioteka, koju je Zadru darovao Paravija, ne moze biti dokaz 
talijanstva sto su talijanasi neukusno unijeli ga u famoznu njihovu 

koracnicu »E1 si« (... »E che facia pur la spia, nella patria del 

Paravia non se parla che italian«)... 

Laskalo mi je prijateljstvo sa zasluznom nasom slikaricom Zoe 
Borelli. 

Split je imao svoje drustvo »Zvonimir«, Dubrovnik »Gundulica«, 
Sibenik »Kolo«, a mi u Zadru smo osnovali pjevacko-glazbeno drustvo 
»Petar Zoranic«. Sudjelovao sam. 

Zadar je imao mnogo zasluznih rodoljuba: Stermic-Valcrociata, 
Antonietti, Lantana, Vitezic, Pasko Bakmaz, Petar Abelic (umjereni 
autonomas, davao je pomoc za saniranje »Narodnog lista«), braca 
Borelli, braca Felicinovic, Pastrovic (zvan Garibaldi), Ostric, Nekic, 
Petricioli, Bercic, Afric, Cabric, Androvic, Cedomil Jaksa (kan. Cuka), 
Babic, Kopani itd. 
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Od pocetka »Narodni list« se je odrzavao prinosima velikog 
mecene Strossmayera. Bio je medu prvira utemeljiteljima. U list je 
usao mnogo kasnije za Gospodarsku rubriku i vodio stampariju Petar 
Biankini, brat Jurja. Financije su vec bile sanirane. 

Kod kuce kada je bivalo gusto — a bivalo je cesto — nisam 
se druzio s talijanasima, ali na ulici smo se sretali kao Zadrani. 
Iza Prvog svjetskog rata, kada je Zadar bio anektiran, mnogo nasega 
svijeta se je moralo iseliti, a od drugog rata iselili su se oni. 
Susrecuci se zadarski smo se spominjali. 

Mnogo prije Prvog svjetskog rata nastavilo se nasipavanje nove 
obale i zakrenulo se prema sjeveru. Najzapadniji bastion nije se 
rusio, nego je na njemu vojska sagradila palacu za XIII vojni 
korpus. Tada je bio komandant general Varesanin. Nazivala se je 
palazzo Varesanin. Tu se je 1918. smjestio »I1 governatorato della 
Dalmazia e isole Curzolari« sa admiralom Milo. (U talijansko-turskom 
ratu 1911. Milo je sa par torpiljera bio prodro u Dardanelski tjesnac 
do prve zapreke i povukao se bez gubitaka. Bio je unaprijeden za 
admirala, slavljen, i proglasen »eroe dei Dardanelli«). Ispod zidine 
do nase citaonice smjestila se ribarnica. 

Nasipavanje se je zavrsilo izgradnjom operativne obale nazvane 
riva Derna sve do stare obale (radnicke) u luci. Izmedu rive Derna 
i Radnicke nalazila se zgrada Lucke kapetanije bas preko puta luko- 
brana na samom ulazu u luku, sasvim u moru, prilazilo joj se jednim 
mosticem. Uklonila se tako da se je onakva prenijela do samih 
lancanih vrata, gdje se je zatrpao do onda postojeci mandrac za 
brodice. Tako su se obe obale spojile. 

Ne dugo poslije moje prve posjete Zadru nasao sam se opet 
u porusenom gradu, ali vec je bila manja pustos. Rusevine su se 
cistile. Pocele su se dizati nove zgrade. Ali kuce — nove, nov ukus, 
novo ruho. 

Sv. Donat podignut je na fragmentima rimskim. Imamo sto 
pokazivati! Opcinsku zgradu na Narodnom trgu podigli Talijani. 
Na sto nas podsjeca? Pokvarila je staru skladnu nasu pjacu. Zadra- 
nin, nisam za rusenje. Ja sam za mijenjanje obraza. Ako su na njoj 
(ne sjecam se) reljefi nasih gradova, ti reljefi mi ne kazuju »bio 
nekad glavni grad«, nego — fasizam je uklesao »i to je nase«. Brkan 
ju nije snimio. Evala mu! 

Koga sam jos sretao nije me tjesio, nego smo tugaljivo suosje- 
cali nad tolikom katastrofom. Jadajuci prolazio sam Zidinama. 
Ustavilo me kako radnici, ljuljajuci konopima, ruse fasadu trokat- 
nice. Kada se zid srusio dva radnika navalise batovima, ’ko ce brze 
i bolje polupati lijepe cijele kamene pragove. »Sto radite? To je 
narodna imovina!« Koliko ovakvih i malih slucajeva. 

Na Narodnom trgu nasao sam se sa dragim drugom iz djetinj- 
stva Folkom Borelli. Bio je medu prvima u oslobodenju, odjelni 
procelnik Gradskog narodnog odbora. Odveo me je gdje je tada 
stanovao, u nekako jos upotrebljivoj sobi srusene zgrade u ulici 
sv. Dominika. Isli smo ulicom sv. Mihovila do crlcve i samostana 
— nasi glagoljasi. 
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Vrijedno mi je ovdje se sjetiti: glagoljica se je od uvijek odrzala 
u Zadru, u vremenu kada joj ni Crkva nije bila naklonjena. Medu 
drugim narodima bilo nam je odlikovanje, da smo imali liturgiju 
ne na latinskom nego na staroslovenskom. 

Usli smo u ulicu sv. Dominika sve do kraja. Da ironija bude 
veca u porusenoj zgradi Borelli od raskosnog stana ostala je samo 
biljardska soba i tu je moj Folko udesio dnevni boravak, spavanje 
i kuhinju. Ne spominjem ovo za drugo, nego pisem moja sjecanja: 
nisam zalio propalo, nego covjeka opcenito, stradanje ljudsko, svirepo 
i neopravdano, detalj svekolike nesrece, jednu od slika iznakazenoga 
grada. 

Preko puta srusene Borellove kuce bila je Domobranska kasarna. 
U Zadru su bila dva roda pjesadije: u velikoj kasarni do kopnenih 
vrata pjesacka XXII regimenta, vojnici u teskoj modroj uniformi, 
sa zutim znackama, imponirali su, kao neki starogrcki hopliti, pravi 
soldati. A u spomenutoj kasarni prekoputa Borella bila je regimenta 
Landwehr = Domobranci, u laganoj uniformi, smedoj, sa zelenim 
znackama i crnim perjanicama na glavi, nisu imponirali. Duhovita 
zadarska »mularija« za ovima bi obicavala: »Biz’ Langver, ide soldat«. 
Postojalo je drustvo starih isluzenih vojaka »Veterani«. U svecanim 
prigodama marsirali su ulicama iza vojne glazbe uniformirani kao 
Domobranci, sa onakvim perjanicama, sa krstovima i medaljama na 
grudima. Jedan je pratio, o bok kocijasa, postanska kola »dilidenca«, 
koja su svaki dan jurila do poste na trgu Laurana i svirao je u 
postansku trubu, u odori postara i veteranskoj perjanici. 

Nasao sam se na staroj obali pred vratima morskim (marina). 
Od mosta idu dva mladica. Jedan skrene da ce kroz vrata u grad: 
»andemo par qua«, drugi iduci obalom ravno dalje »no, andemo par 
qua«, prvi inzistira na gradska vrata, drugi, slijedeci ga preko volje, 
digao rulce nad sobom »cos’ti me meni fra questa rusevine«. Roden 
u italijanslcom Zadru ne zna nego »rusevine«. Pokazala mi se slika 
ne odnarodenoga grada, nego grada kojemu je 25-godisnji fasisticki 
suverenitet, bas on, donio rusenje, onu grdnu sliku, ali u Zadru 
rodeni nisu culi talijansku rijec, dijete nije ju imalo, majcinim 
mlijekom usisao je samo nasu rijec, dosla mu je od oca i djedova. 

Za opcinske izbore glasalo se po tijelima. Najprije trece tijelo. 
Autonomasi su vrsili veliki teror i fizicki napadali. Glasace sa sela 
na ulazu u grad su pretrazivali ne nose li oruzje, cak i stapove 
su im uzimali. U jednoj takvoj prigodi rodoljub Medovic svakomu 
je kupovao jedan bakalar, da ne ostanu goloruki, i tako naoruzani 
isli su na biraliste. Od 400 glasaca bilo je 316 za narodnu stranku, 
a za autonomase 82. U opcinsko vijece uslo je 12 nasih! Na zalost 
kratko je trajalo, jer je vlada cinila sve da stvori razdor u narodnim 
redovima. Pocelo se draziti na vjerskom polju i tek onda je dolazilo 
do spora izmedu nasih ljudi, ranije nikada. U borbi za opcinu to 
je bilo fatalno. »Narodni list« zivo se je zalagao i isticao, da se 
hoce »razbratiti nas« pod izlikom plemenskog ili vjerskog imena. 
Zagovarao je jedinstvo svih slavena na Balkanu. 
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Zar nije u zadarskoj okolici i sada jedinstven primjer i dokaz 
narodne sloge i bratstva? Selo Islam — Grcki i Latinski! Izbjeglice 
pred Turcinom ostavili ime mjestu, u grckom vise katolika, u latin- 
skom vise pravoslavnih, govorilo se. 

Zadarska okolica davala je uvijek vrsne pomorce, kao i danas. 
Na brodovima domacim i stranim, na jedrenjacima velikim i malim, 
na Jadranu i po dalekim oceanima, bili su uvijek iz Zadra i okolice 
ukrcani u velikom broju casnici, mornari palubne sluzbe, kormilari, 
lozaci, ugljenari, kuhari, konobari itd. U Zadru je postojalo samo 
jedno skromno parobrodarsko drustvo sa tri jos drvena parobrodica 
»Airone«, »Rondine« i »Falco«, koji su vrsili redovitu sluzbu sa 
otocima i kopnom. Kasnije je dosao malo veci teretni »Nibbio«, pa 
jos jedan »Zara«. I to je bilo sve. Malo prije Prvog svjetskog rata 
sva manja dalmatinska parobrodarstva stopila su se u »Austrijsko 
parobrodarsko drustvo na dionice Dalmatia« sa sjedistem — gdje? 
U Trstu? Tu je uslo i zadarsko. 

Savrsena sluzba prevozaca na vesla »barkarjoli« vezivala je staru 
obalu sa Brodaricom i Vostarnicom. Vremenom potisnula ih je parna 
trajektna sluzba »vaporeto«. Mosta jos nije bilo. 

Zadarska luka svojim prometom brodova (1,261.000 t.) bila je 
na drugom mjestu medu gradovima dalmatinskim, zaostajuci malo 
za Splitom (1,442.000 t.), koji je imao zeljeznicu kninsku i sinjsku, 
razvijenu industriju cementa i izvoz tupine. 

Posebnim sam interesom gledao sliku zadarske stare obale. Od 
lukobrana (porporela) do Jazina (Val de Ghisi) imao sam pred 
sobom ravno tri epohe: Cesto mnoge velike jedrenjake, koji su vrsili 
rucno iskrcavanje i ukrcavanje tereta. Jedrenjake su pomalo potis- 
nuli prvi vanredni pa redoviti brodovi, na vijak, crni, sa velikim 
dimnjacima i dizalicama (vinci) sa gustom parom, koja je bucno 
sukljala. Zatim su dosli putnicki, pa brzi, cak dvodimnjaci, pa bijela 
flota. Uz obalu pak Vostarnice ispred ondasnje fabrike Eugenio 
Godnig sa dimnjakom nebu pod oblake jos je bila privezana jahta 
carskog namjesnika Dalmacije, crni stari visoki brod na kotace 
(tambure), mozda zadnji na Jadranu, »Andreas Hoffer«. To su bila 
moja opazanja. Pred lukobranom cekali su na red za luku jedrenjaci. 
Porporela je podignuta negdje oko 1870—80. 

Pred porporelom ne rijetko se je nalazio jedrenjalc kap. Dinka 
Biankini, najstarijeg, u posjetu bratu. Imao je vise jedrenjaka i vecih 
i manjih. Jedrenjak se je zvao »Giulietta e Romeo«, po ondasnjoj 
modi, znacilo je roditelje Cvita i Juraj. Na vrhu jarbola vijorio se 
bijeli znak prekrizen modrom trakom na 4 polja, a na svakom 
bijelom polju slovo B = Blagoslovi Bog Bracu Biankini. Protivnici 
su citali Biraci Birajte Bracu Biankini. Dinko Biankini bio je nacelnik 
opcine Stari Grad, prvak »puntara«, tako su talijanasi nazivali nase. 
Kao nacelnik opcine podigao je u Starome Gradu na daleko najljepsu 
skolsku zgradu, kojom se i danas Stari Grad dici. U ulazu bilo je 
uklesano njegovo ime. Sjecam se lijepo kako su jedne Nove godine 
u Zadru djeca mu prilazila i on im zabadao sitni novae u jabuke. 
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Na obali ispred vrata sv. Roka bio je privezan veliki broj vecih 
i manjih jedrenjaka, i raspremljenih i jos plovecih. Suma jarbola. 
Sluzili su kao trgovine voca, povrca, ulja, vina, drva, ugljena, crijepa, 
starih stvari itd. U nekima su stanovale obitelji i kuhalo se na palubi. 
Zivopisno. Iz tih plovnih nastamba imao sam po nekog druga u 
osnovnoj skoli, igrali smo se u barkici privezanoj, veslali i padali 
u more. 

Pred bastionom Moro zavrsavala je stara gradska luka. Zidine 
ovoga bastiona pocele su se rusiti i dalje je nastalo produljenje 
danasnjeg Lenjinovog setaljsta do Pet bunara. 

Luka se je dalje nasipavala duz parka Vladimira Nazora (onda 
se je zvao »Park Blazekovic«) sve do Jazina. Zatrpao se takoder 
i morski kanal izmedu oba parka od luke do Fose. Kanal je nestao 
1908. Zagovornici su htjeli to zatrpavanje da se dobije siroki javni 
put, jer je cijelo ono prostranstvo sluzilo samo kao drvarnica vojske. 
Protivnici su pak vec onda prigovarali da ce nastati problem: nestati 
ce morskog strujanja, sto je danas najaktualnije. Zatrpalo se i brzo 
pokajalo. Zadar-otok postao je poluotok, a i manje interesantan. Do 
1875. gradska kopnena vrata imala su most do kopna, koji se dizao 
lancima. I to je zatrpano. Koja grehota! 

Na velikim povrsinama, koje su se dobile nasipavanjem, sagra- 
dila se je zaduzbina »Scuola d’arti e mestieri Pasquale Bacmaz«. 
Nastao je i put duz zidine parka Vladimira Nazora do Jazina, a na 
zatrpanom dijelu Jazina podigla se prva ledana. Danas se raspravlja 
kako ce se rjesenje ondje naci za buduce srediste grada. 

Od ondasnjeg Zadra na otoku do danas nevjerojatno sve se 
promijenilo, nismo slutili toliki napredak. izasavsi na Kopnena vrata 
(Terra-ferma) i prosavsi morski kanal koji je spajao Fosu sa grad- 
skom lukom, nasao si se van grada. Pocinjala je cesta, lijepa setnja. 
Uz more elektricna centrala, a s lijeve strane duga zidina parka 
Vladimira Nazora. 

Do kuce Volf, pa dalje nad morem omiljelo setaliste. Tu je bio 
stan moga prijatelja dr. J. Machiedo. Cesta, ostavivsi put koji vodi 
u Arbanase, isla je dalje pored vojnog vjezbalista. Setnju visokim 
putem uz more voljeli smo. Od istocnih krajnjih arbanaskih kuca 
kopno se je protezalo u more, sve borova sumica, i zavrsavalo je 
kao duga punta, gdje je bila vojna streljana (bersaglio). Uz more 
ispod visoke ceste na samom morskom zalu interesantan starinski 
bunar (fontana), nadsvoden, sa kupolicom i mali gat. Ne daleko 
gradska klaonica. U njoj zaposleni pretezno mesari iz Arbanasa. 

Radi turskog progona nadbiskup Zmajevic u prvim decenijama 
XVIII st. bio je preselio u danasnje Arbanase nekoliko obitelji sa 
Skadarskog jezera. Od ono par stotina doseljenih stvorilo se, vezama 
sa okolnima, par tisuca. Sve do nasih dana medusobno govorili su 
samo arbanaski. Primamljivo setaliste uz more zove se Kolovare.* 

Od ravnice odvajala se i nastavljala se cesta lepezasto: Kotlar, 
Babin dub, Murvica, Stanovi, Bokanjac i dalje. 


* CABALLARIA — ranijeg srednjeg vijeka neka vrst alke, koja se tu tr£ala 
(prof. Vlade Rismondo). 
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Od 1863. pokretalo se pitanje, da se Zadar spoji sa zeljeznicom. 
Taj problem je uvijek mnogo zaokupljao Zadrane. Kada se je u 
Carevinskom vijecu u Becu glasalo o gradnji pruge Split — Siveric 
bilo je predlozeno da se gradi ogranak od Knina preko Benkovca 
do Zadra. Trazila se veza na prugu Rijeka—Zemun, i Zadar bi bio 
dosao do spoja sa Zagrebom. Rodoljub Petar Abelic, predsjednik 
zadarske trgovacke komore bio je uputio memorandum u Bed i banu 
u Zagreb. U Zadru nije bilo karnevala, pa se nisu priredivale duhovite 
maskarade o zeljeznickom spoju. »Narodni list« zivo je drzao pitanje 
na dnevnome redu. Protivila se Madarska. (Onda je Madarska bila 
pripojila sebi Rijeku kao »Corpus separatum«). Razmisljalo se cak 
o pruzi ne kroz Liku, Madarsku, nego Istrom, pa feribotima preko 
otoka na Pag i mostom na kopno do Zadra. Definitivno fantasticnu 
ideju o mostu Pag-kopno izvela je nasa nova Jugoslavia. Zadrzao 
sam se na pitanju zeljeznice, jer je ovo bila Zadranima fiksna ideja. 

Famozna je i neprocjenjiva uloga, koju je imao »Narodni list« 
za vrijeme ustanka u Bosni i Hercegovini i Crnoj Gori 1875. Zadar 
je bio u centru zbivanja, u centru evropske paznje. Dosao je do 
glasa i ugleda o kakvom pokrajinski list onda nije mogao sanjati. 
U urednistvu je bio akcioni odbor kao neki generalstab. Ortodoksni 
Hrvati su vjerovali, da ce pobjedom ustanka uskrsnuti velika Hrvat- 
ska, radikalni Srbi, da ce se obnoviti Dusanovo carstvo, sljedbenici 
neumrlog Strossmayera ujedinjenje Jugoslavena. »Narodni list« je 
isticao parolu: sloga! Drzao se odlucno gesla: van sa Turcinom! 
I porodio se tursko-srpski, tursko-crnogorski i rusko-turski rat. Mo- 
narhija je mutila. Ni Bee ni Pesta nisu htjeli da u monarhiji ojaca 
slavenski dio. Austrija je gusila pokret, hvatala borce i zatvarala. 
Ondasnja demokratska Italija bila je s nama, sam Garibaldi, naj- 
ugledniji Venecijanci, u Rimu, Milanu, Torinu, Napulju, bili su za 
ujedinjenje juznih Slavena. »Narodni list« isticao je, da su nam sim- 
patije Italije najmilije, a nasi izrodi talijanski bili su najbjesniji 
protivnici, bili su za Tursku. Nema pogrde koju »I1 Dalmata« nije 
izlanuo. Biankini je primao mnogo pismenih priznanja najuglednijih 
iz Evrope. Knez ernogorski, kasnije kralj Nikola, slao je cesto tople 
simpatije Biankiniu, briljantni prsten i zlatni sat s lancem. I od 
drugih politicara primao je iskaze naklonosti, od lorda Russela, od 
Woodmana, od engleskog premijera W. E. Gladstona. To je bila slavna 
znacajna uloga »Narodnog lista«. Zanimalo me je i proucavao sam. 

Poznato je najodlucnije zalaganje »Narodnog lista« kada je 
Becka vlada ne samo zanemarivala postojece slabo stanje dalmatin- 
ske privrede, nego je cak novim mjerama uvodila jos vece stete 
i nezadovoljstvo (vinska klauzula, koncesija talijanskom ribolovu itd.). 
Biankiniu je to bila najbudnija briga u listu a narocito u Beikom 
parlamentu, gdje je uzivao glas jednog od najboljih parlamentaraca, 
Ito su ba5 becke novine isticale. 

Tako se zivot razvijao. Borba izmedu nas i nasih talijanasa nije 
nikada prestajala. Duboko podijeljeni vrijedali smo se i napadali. 
Bilo je nesnosno. Na moj Zadar primjenjujem onu tesku tuzbu 
i jadikovku, koju je Dante ucinio svom rodnom gradu: »trajno u 
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ratu, medusobno se grizu zitelji, koje skupa zatvara jedan zid i jedan 
jarak« (»in te non stanno senza gurra li vivi tuoi e l’un Faltro si 
rode di quei ch’ un muro ed una fossa serra«). 

Sjecam se kako se je narocito cekao konac XIX st. i pocetak 
novoga. Sto li ce nam donijeti? Upro se i duh i energija za ono 
sto ce nestati. Bili smo puni mladosti, odlucnosti, puni snage, puni 
nada. Cekali smo sve hrabro i upamtili. Kako ne upamtiti sto nas 
je zadesilo? Nastati ce dva neslucena rata. Covjecanstvo u novoj 
stvarnosti. 

Do 1902. carski namjesnici Dalmacije bili su vojna lica, nase 
krvi, ali Becu pokorni. Te godine nam je dosao prvi civilni namjesnik 
Austrijanac baron Handel. Jednoga dana nas je konsternirao: »Kod 
Dalmatinaca nema postene rijeci«. To je »Narodni list« prvi objavio 
u srpnju 1904. I nazvao »Namjesnicka afera« — »Necuveni skandal«. 
Nastalo je najvece ogorcenje, bura protesta, uvrijedio cast zemlje. 
Kada se je sastao Sabor proglasio ga je nedostojnim (dr. Pero Cin- 
grija) i svi zastupnici napustili dvoranu. Morao je biti maknut i na- 
mjesnikom bio je imenovan prvi Dalmatinac dubrovcanin Niko Nar- 
deli (1905). Poslije Nardelia opet Austrijanac (1911). Do sloma monar- 
hije grof Attems. 

Sabor je imao svoje prostorije na uglu ulice sv. Marcele i ulicice 
sv. Roka u preudesenoj nekadasnjoj crkvi sv. Petra (?). 

1903. u Beogradu nastala je dinasticka promjena. 

1905. nastale su poznate rezolucije, Rijecka i Zadarska. Vazna 
prekretnica u nasim ondasnjim politickim prilikama. Napredni na- 
rodni prvaci, Srbi i Hrvati, inaugurirali su realniju smjernicu za 
slogu, bratstvo i jedinstvo u ondasnjoj preteskoj borbi protiv tudina, 
ugnjetaca, u ondasnjim nasim jadnim medusobnim trvenjima. »Na- 
rodni list« se angazirao i pri donosenju i pri tumacenju i pri propa- 
giranju tog velikog poteza. Sto je onda jos bio san, doprinijelo je 
danasnjim nasim konacnim ostvarenjima. 

1907. opce pravo glasa. »Narodni list« dugo se je zalagao. Prvi 
izbori za becko Carevinsko vijece (parlament). Izabrani nasi. 

1908. aneksija Bosne i Hercegovine. Nastalo nesigurno, nemimo 
vrijeme i zabrinutost. Austrijski odnosi na Srbijom su se zaostrili. 

1909. konacno se zavrsila duga borba za narodni jezik. Osobito 
vazna radi Zadra kao glavnoga grada. »Narodni list« se je uporno 
zalagao. Delegat je bio Juraj Biankini. Ispunila se (26. IV) velika 
narodna teznja. Stupila je na snagu sijecnja 1912. 

1911. i 1912. talijansko-turska i Balkanska ratovanja. Dolazilo 
je ono sto nas je imalo snaci. 

1914. Austrija je vrsila pogranicne manevre, i prijestolonasljed- 
nik Franz-Ferdinand, vrhovni zapovjednik vojske i mornarice, dosao 
da prisustvuje i da inspekcionira granicna utvrdenja. 28. VI bio je 
ubijen u Sarajevu. Zavladalo strahovito uzbudenje. U Evropi velika 
impresija. U Austro-Ugarskoj ratna groznica. Bee je okrivio Srbiju, 
da je to djelo beogradske tajne organizaeije »Crna ruka«. Njemacka 
stala uz Monarhiju. 28. VII proglasena mobilizaeija i Monarhija 
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zaratila. 1. VIII Njemacka navijestila rat Rusiji. 3. VIII Francuskoj. 
4. VIII provalila u Belgiju. Usla je u rat Engleska. Do 9. VIII usli 
svi. Buknuo je Prvi svjetski rat. Zadnji usao Japan 23. VIII i ko- 
nacno SAD. 

Eto, kakav nam je dosao XX vijek. Dogodilo se sto je dovelo 
do Prvog i do Drugog svjetskog rata. Stvorio se politicki, socijalni 
i ekonomski preokret, najveci u covjecanstvu. Novo drustvo. 

Nasi — da ih vise ne zovemo autonomasi, nego talijanasi, a od 
1874. Talijani i napokon irredenti, jer se vise iredentizam nije krio 
— nisu uvijek bili slozni. Ranije nisam se bas interesirao, dok u 
prvoj desetini ovoga stoljeca nije stupio u akciju dr. Italo Boxich 
(Girolamo). Nase gore list. Pojavio se na celu najekstremnijih talija- 
nasa. Izdavao je list »I1 risorgimento«, intranzigentan cak i prema 
glasilu stranke. Kada je dosla okupacija zamjerio se okupatoru i 
admiral Milo ga je internirao. No, o ovome dalje. 

Za vrijeme Austrije opcine su bile nadlezne za odrzavanje reda 
i sigurnosti u gradu: postojalo je gradsko redarstvo. U zadarskim 
prilikama, gdje je gradanstvo bilo podijeljeno i zavaaeno, a opcina 
u rukama jedne strane, dakako da je njezino redarstvo bilo pristrano. 
Izgredi sve cesci, sve tezi. Ulicni napadi na nase narodne ljude pre- 
vrsili svaku mjeru. U jednom takvom izgredu rulja je napala mirnog, 
uglednog suca Masovcica tako dusmanski, da je zavrsio u bolnicu. 
Napokon na energicno trazenje Sabora bila je uvedena drzavna poli- 
cija. Za opcinu to je bio teski udarac. Jedina kojoj je takva anti- 
paticna mjera morala biti nametnuta. Sel drzavne policije bio je 
dr. Gustin, Slovenac, ispravan, njegov zamjenik, rodom nas, kruti 
rezimlija, a treci je bio rodom sa jednog naseg otoka (imena nisu 
vazna). 

Nas elemenat u gradu bio je prekaljen. Uza sav sve jaci pritisak 
napredovalo se. Bili smo krenuli hrabro i sa pouzdanjem. Isticala 
se mladost, nas Akademski klub i ondasnji Sokol, najaktivniji i uvijek 
na udaru. Na celu mu je bio i dr. Pero Klaic, sin preporoditelja 
dra Miha. Nasa drustva, banke, stedionice, zadruge, dobrotvornosti 
itd., narocito kulturna nastojanja, koncerti, predstave. Kazaliste 
Giuseppe Verdi nama nije bilo otvoreno. Zato se je stvorila i bila 
u jeku velika akcija da Zadar dobije Hrvatski dom, akcija vodena 
od najuglednijih nasih. Sredstva su pristizala preko odekivanja. Sve 
sazrelo za gradenje. Ali rat sve prekinuo. Zalosnim koncem rata sve 
je nestalo. Bio sam previse zaokupljen, da bih sve pratio. 

Na koncu preporod je pobijedio, a kada se je kretalo napretku 
zadesila nas je prva okupacija. »Narodni list« onda je opet pisao 
talijanski — za okupatora. Tada je i zavrsio njegov teski, slavni 
period zalosno. 

Nama Zadranima Prvi svjetski rat bio je najtezi, najfatalniji. 
Drugi pak donio nam je slobodu, ujedinjenje i buducnost. 

Kada je rat izbio Italija, saveznik Monarhije i Njemacke, pro- 
glasila se neutralnom. Rasplamsala se silna nacionalisticka propa¬ 
ganda na celu s D’Annunziom. Aspiracija Trento, Trst, nasa obala. 
Napredni Talijani i socijalisti bili su odlucno protiv rata (gurra per 
scopi imperialistici). 
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Talijanska diplomacija pregovarala je u najvecoj tajnosti sa 
Engleskom, Francuskom i Rusijom i konacno su sklopili tajni Lon- 
donski pakt o ustupanju nasih krajeva Italiji. Taj pakt prvi je u 
Petrogradu otkrio nas ugledni emigrant Frano Supilo, sto mi onda 
nismo mogli znati. 

Italija je zaratila 24. V 1915. Primili smo sa velikim nespokoj- 
stvom. Na talijanskom frontu, duz Soce, bile su uglavnom nase 
regimente. One su se zivo oduprle svim talijanskim navalama, ne 
da brane omrazenu Monarhiju, nego da se najzilavije bore da Italija, 
onda nas neprijatelj, ne prede granicu, i ne zavlada u nasoj domo- 
vini. Treba se diviti ondasnjoj svijesti. Dok Italija nije usla u rat 
narod nije razumio rat. Sa strepnjom smo pratili i sve nade polagali 
na ruski front. 

Na frontu Soce, gdje su se talijanske navale razbijale, bili su 
baceni cak do Piave. Kada se je Monarhija raspadala i front nestajao, 
Italija je onda slavila Vittorio-Veneto na talijanskom teritoriju kao 
svoju veliku pobjedu. 

Sa »Narodnim listom« i stamparijom bio sam zauzet preko 
mjere. Juraj Biankini bio je dugo nemocan u krevetu. Sada su ga 
se sjetili i posjecivali carski namjesnik i njegov zamjenik, grof 
Atterns i Thun. 

Medu drugim rodoljubima odmah je stradao clan urednistva i 
uprave »Narodnog lista« Petar Biankini. Bio je uhapsen i optuzen 
za spijunazu u korist Italije. Dugo je proveo u zatvorima Maribora 
i Ljubljane. Toliko infamnu optuzbu becka drzavna sigurnost zasno- 
vala je na tome, da je veliki vojvoda toskanski, na temelju jednog 
medunarodnog nalaza bio povjerio Petru Biankiniu uredenje zapus- 
tenog velikog posjeda u Italiji, Albarese kod Siene u Toscani. Biankini 
je to izveo tako uspjesno, da je izazvalo veliku paznju, registrirala 
je talijanska i svjetska stampa i ministarstvo iz Rima predvodilo je 
posebnim vlakom deputaciju parlamenta (150), senata (30) i novinara 
(16), da vide obavljene radove. Petar Biankini postao je »Commenda- 
tore«. I poslije toga veliki vojvoda toskanski na krstarenjima Jadra- 
nom pristajao je u Zadru i posjecivao kucu Biankini na ne malu 
senzaciju onda malogradanskog Zadra. Veliki vojvoda toskanski nije 
bio Talijan, •’ego je bio Habzburg, od Franz-Josefove carske kuce! 
Petar Biankini jedva je iznio glavu. 

Vise nauke zavrsio je u Madarskoj i Njemackoj i prvu je sluzbu 
dobio u Sibeniku, gdje je osnovao poljoprivredni tecaj. Izdavao je 
glasilo »Gospodarski poucnik«, smatran najboljim listom sa vrlo 
snaznim vezama u Evropi. Pisao je mnogo, osobito o ljekovitom 
i industrijskom bilju. Zivotno mu je djelo od sireg znacenja »0 
uzgoju i njegovanju cvijeca, ukrasnog grmlja i drveca«, izuzetna 
knjiga (1112 stranica), danas mnogo trazena. Prodicio se u Italiji, 
a kada su roditelji brace Biankini slavili zlatni pir, harna djeca 
darovala su roditeljima park »Jurjevac«. Ures Staroga Grada. Ideirao 
ga je i izveo Petar Biankini. Danas ga koristi turizam. Umro je 1928., 
slomljen. Prog’asen je pionirom, utemeljiteljem i ocem nase horti- 
kulture. 
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Za cijelog trajanja rata mucili smo se grdno. Ne treba da se 
zadrzim na opisivanju onog kratkog razmaka do ulaska Italije u 
rat: zivezne namirnice racionirane, skupljao se bakar, skidala se 
zvona, nasred trga Dellaurana postavljen gipsani reljef — svima 
krupna opomena — »Zlato dajem za celik«, samo na njemackom 
jeziku. Rodoljubi zlostavljani, premetacine, internacije, hapsenja, 
stampa progonjena, zapljene, preventivne cenzure. Brzo je bio inter- 
niran moj sef — advokat i advokatska kancelarija je ostala samo 
na meni. 

Nasi narodni prvaci, koji su pocetkom rata emigrirali, obrazo- 
vali su u Londonu »Jugoslavenski odbor«, da kod saveznika zastupaju 
sjedinjenje juznih Slavena. 

Tesko smo mogli sve pratiti, ali smo se ponosili i sve nade 
polagali na Jugoslavenski odbor. 

Kad je rat izbio u Zadru se je zatekao dr. Ante Biankini kod 
brata. Jos pod konac prosloga stoljeca bio je emigrirao u Ameriku 
i kao americkom drzavljaninu uspjelo mu je vratiti se u Chicago. 
Slovio je kao veliki rodoljub, organizirao je u obirn Amerikama nasu 
brojnu emigraciju, koja se do njegova dolaska nazivala »austriaki«. 
Predsjednik Jugoslavenskoga odbora u Londonu bio je dr. Ante 
Trumbic, a dr. Ante Biankini, kao predstavnik nase americke emi- 
gracije, bio je potpredsjednik. Za trajanja rata Odbor je odigrao 
znacajnu ulogu, i to nam je bila nada. Trumbic je onda bio zakljucio 
na Krfu sa Pasicem sporazum o federalnom uredenju buduce jugo- 
slavenske drzave, sto je, kako je poznato, Pasic izigrao. 

Dr. Ante Biankini se je sav bio zalozio da se famozni tajni 
Londonski pakt ne sprovede. Sve do zakljucenja Versailskog mirov- 
nog ugovora bio je u Parizu o svom trosku. Kada je umro 1934. 
u Cikagu, lijes je bio svecano ispracen uz sudjelovanje americkog 
voj nog odreda i ukrcan u New Yorku za domovinu o drzavnom 
trosku. Docekan je svecano u Dubrovniku i Splitu i uz veliko ucesce 
ispracen i sahranjen u Starome Gradu. 

Bio je docentom Nordwestern univerziteta. Pisao je mnogo 
strucnih radova na engleskom i hrvatskom. Za rata otvorio je u 
stampi veliku agitaciju za jedinstvo Jugoslavena. Izdavao je dnevnik 
»Hrvatska zastava«, koji je pretvorio u »Jugoslavenska zastava«, a 
od 1916. u »Jugoslavenski svijet« i preselio u New York. Svojim 
licnim prijateljskim vezama sa predsjednikom SAD Woodrow Wilso- 
nom najvise je doprinio odlucnom stavu SAD protiv talijanskih 
pretenzija na nasoj obali. 

Prvu lijecniclcu praksu obavljao je u Starome Gradu. Cesto sam 
se sastajao sa pok. Vickom Pajina iz Maloga Sela, lugarom. Uvijek 
mi je ponavljao zahvalno: »Bili smo siromasi. Moj otac je lezao 
tesko bolestan. Dr. Ante Biankini dolazio je, pregledavao ga i previjao, 
a odlazeci svaki put ostavljao je, on nama, uz recept fjorin za 
lijekove.« 

Do kraja rata bilo je mnogo toga, sto se vise osjeca, a manje 
moze napisati. Jos prije ulaska Italije u rat nesmotrena mladarija 
u Zadru jednom je izazvala neki ulicni incidentic. Dogodilo se, ne- 
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znam kako, pa sam bio sproveden u drzavnu policiju, da sam viknuo: 
»Dolje Franjo-Josip« (ni danas nisam svjestan), mogla je biti ugrozena 
i glava. Dr. Gustin me je osudio na globu od 10 Kruna. Nisam platio. 
Ovo spominjem samo da dam priznanje onome sefu. Izvukao sam se. 

Nastavio sam u jos tezim prilikama. Bio sam pokrenuo »Nas 
list«, jer »Narodni list« nije dolazio do sirih masa. »Nas list« bio je 
primljen vrlo lijepo. Dijelio je sudbinu i zavrsio kao i »Narodni list«. 

Sjecam se i zelim spomenuti i onu rijecku komediju D’Annunzia 
i njegovih ardita. Upamtio sam ih, jer su, dosavsi u Zadar, tesko 
nas u stanu uznemirili. Rimska se je vlada ogradila, nemocnom da 
likvidira. 

D’Annunzio je iz Rijeke bio najavljen i stigao je torpiljerom 
na rivu Derna. (Cuo sam — nije interesantno — da su pri doceku 
dvije djevojke pale u more od entuzijazma ili guzve). Ako su Milo 
i vojska bili vjerni, kako to da je D’Annunzio smio isploviti iz Rijeke 
i doci, kako to da je bio docekan, da nije bio sprijecen, da nije 
bio zadrzan, nego svecano ispracen? Sa balkona opcine D’Annunzio 
je glumacki uaario i zajamcio »ci siamo e ci resteremo« (tu smo 
i ostajemo). Ali mnogo mi je ljuto i zabavno ono neukusno sto je 
masi sa balkona izdeklamirao. Njemu svojstvenom, pozerskom fra- 
zom, pokvarenjackom grandomanskom fantazijom, informirao je, bez 
srama, slusaoce o intimnim vezama bracnog para dra Ante Biankini 
i bracnog para Woodrow Wilsona predsjednika SAD, koji nije priznao 
Italiji nista od nasih krajeva. 

Stanje, apsolutno izvrdavanje vojne obaveze, postajalo mi je sve 
teze i nesigurnije. Koliko zanimljivih i opasnih momenata. Obavljao 
sam svoj posao advokatski i sekretarski u Trgovackoj i industrijskoj 
komori, ali nista me nije zaokupljalo i iscrpilo kao novinarski rad. 
Najteze sa personalom. Ulica je diktirala. Neprestani izostanci, otkazi, 
strajkovi, sabotaze, zapljene, premetacine, zabrane, provale, ostecenja 
masina. Kad nijedna stamparija nije preuzimala stampanje, list nije 
mogao izaci. Mucio sam se grdno. Silom prilika naucio sam slagarski 
i strojarski zanat. Ne rijetko sam slagao sto sam napisao, impagi- 
nirao, spremio za masinu, stavljao u pokret i opsluzivao marine, 
kada ni strojara nisam imao. Nije bilo rijetko da sam proveo ne 
samo dan u stampariji nego docekao i zoru u tegobnom poslu. Eto, 
kakvo je bilo moje novinarstvo. Casovi koji nisu za pisanje. I uspio 
sam. 

Zasto ne bi u moja sjecanja ovdje iznio sto se normalno novi- 
naru nikada ne moze dogoditi? Cega se sramim kada se sjetim. Sada 
me zabavlja. Bio je stari obicaj u Zadru, da se na dan Zrinsko- 
-Frankopanske pogibije odrze, mladez, antihabzburgske demonstra- 
cije, tiho, svecana komemoracija u crkvi sv. Mihovila sa glagoljaskom 
misom i »Lijepa nasa«. Svake godine 30. IV. Ovo sto pisem bilo je 
30. III. Bio sam premoren, iscrpljen, nesposoban za misljenje sam, 
upravo neodgovoran. Spadalo bi rade u humor. Dakle, 30. Ill napisao 
sam komemorativni clanak, licno sam ga u stampariji slozio, spremio 
list i stavio u masinu. Dovde sve razumljivo. Slijedi ono sto me 
i sada uzbuduje. Onoliko zauzet, bez pomocnika, nisam mogao biti 
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u crkvi, pa sam se usudio napisati i uvrstiti dnevnu vijest, opisujuci 
funkciju i dupkom punu crkvu, gdje nisam bio. Tako nesto si koji 
novinar smije dopustiti? Prvi primjerak je izlazio iz masine, a u 
stampariju mi je usao dr. Petricioli. Uzeo tu prvu kopiju i u cudu 
ce mi: »Sto je ovo? Danas nije dan komemoracije!« Spasio me je 
neizbjezive bruke, tolike novinarske lakoumnosti, nikome razumljive. 
Ovu moju tajnu skrivao sam sve do sada. List nije zakasnio. Nevje- 
rojatno iskustvo, velika lekcija. Nezaboravni moj prijatelju! Haran, 
radi njega ovo spominjem. Tek sada. 

Ne mogu ne pamtiti podrske koje su mi davali: dr. Jerko 
Machiedo, zastupnik, clan Zemaljskog odbora. Iz kucnog zatvora nje- 
gova su mi dva sina dr. Mico i pok. dr. Dusan, jos nejaki, vjesto, 
konspirativno donosili materijal, izigravajuci i za vrijeme Austrije 
i za vrijeme okupacije strazu pred kucom; dr. Uros Desnica, posebno 
njegove »lettere dal Zrmanja«, duhovita i mnogo zapazena otvorena 
pisma talijanaskom prvaku dr. Natale Krekic iz Bibinja (volio me, 
i njegovi sinovi irredenti); dr. Josip Jablanovic, do odlaska u Split, 
kada se je formirala privremena vlada. Najdragocjeniji mi je bio 
nezaboravni moj dr. Josip Petricioli, dragi prijatelj. 

Rado spominjem naklonost starine Josipa Toncica zadnjeg od 
prvaka nasega preporoda. 1867. bio je osuden na 7 mjeseci tamnice 
za pisanje u »Narodnom listu«. Izasavsi emigrirao je u Beograd, da 
dovrsi pravne nauke, jer mu ovdje nisu dali. Vrativsi se usao je, 
po nagovoru prvaka, u politicku sluzbu u Namjesnistvu, gdje onda 
nije bilo nikoga koji bi znao hrvatski. Zavrsio je kao podnamjesnik 
i bio je u komisiji koja je donijela jezicnu naredbu od 1909. (Njegov 
unuk bio je nedavno ministar vanjskih poslova republike Austrije). 

Spominjem izvrsnog Petra Kasandrica, urednika »Smotre dalma- 
tinske«. Ne zaboravljam ni moga druga Radoja Belica, koji je odmah 
poslije oslobodenja djelovao u Zadru i pomagao mi da bi onda 
obnovio »Narodni list«. 

Mogu li medu suradnike one prve ekipe ne uvrstiti dva Staro- 
gradanina? Diku Staroga Grada, koji je, uz Zadar, najdulje izdrzao 
i »puntarski« se odrzao u preporodnom pokretu. 

Jedan je Vrankovic Ivan. Prisao je pokretu i revno suradivao 
u »Narodnom listu«. 1864. postao je zastupnik Braca, Hvara i Visa 
i pune 33 godine bio je u Zemaljskom odboru i u »Narodnom listu« 
sve do smrti (1900.). 

Drugi je Dinko Politeo. Roden za novinara, bio je cudo od novi- 
nara. U »Narodnom listu« suradivao je najrevnije, a od 1875. zamje- 
njivao je glavnog urednika. Vrijeme u »Narodnom listu« smatrao je 
najljepsim u svom zivotu. Prvi svezak svojih memoara posvetio je 
»Jurju Biankinu svom ucitelju u novinarstvu«. Njegovi clanci (10.000) 
citaju se kao povijest Narodnog preporoda. Fenomenalno pamcenje. 
Oslijepivsi 1896. diktirao je sve do smrti 1903. Nije pretjerano sto 
se o Politeu napisalo, da je svojim perom podigao Pantheon naSim 
preporoditelj ima. 
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Koncem Prvog svjetskog rata ono par dana od razoruzanja 
posade do dolaska Talijana proslo je u napetom iscekivanju. I dosla 
je prva talijanska torpiljarka broj 55 sa hrvatskom zastavom, a 
postrojena posada na palubi klicala Jugoslaviji. Na obali (danas Rad- 
nicka) izasao komandant (Mateucci) i prva mu je bila, da dolazi 
u ime saveznika. Ovo sam ranije opisao u danasnjem »Narodnom 
listu«. 

Sutradan je pristao u luku (riva Derna) veliki Lloydov parobrod 
»Africa« pun demobiliziranih vojnika, koji su se vracali kucama 
(Cehoslovaci i nasi). Nisu silazili s broda, pjevali su i klicali slobodi. 

Nasa mladost skupila se, da ce s ovima protjerati dosljaka. Prvaci 

nasi s mukom su uklonili tu ludost. Povratnici su krenuli put Rijeke. 

Bilo nam je jasno, da ce doci i drugi ratni brodovi i cekali smo. 

Javljeno nam je bilo, da ce nam doci dr. Tresic-Pavicic, koji je u 

ime zagrebackog Narodnog vijeca preuzimao u Puli Austro-Ugarsku 
ratnu mornaricu. Stigao je u vecernjim satima. Docekali smo ga 
i pratili radosno do namjesnistva. S balkona je pozdravio masu 
i pohvalio se kako je prospavao na najvecem ratnom brodu u bivsem 
carskom krevetu. 

Izgledalo je kao da okupator oklijeva, ali opce nase odusevljenje 
kratko je trajalo. Pojavio se napokon ratni brod »Lombardia« i pri¬ 
stao na obalu Derna, odmah do ulaza u luku. Tu ce ostati trajno. 
S ovoga broda ce se upravljati sporim i opreznim nadiranjem i tu 
ce biti privremena komanda dok se ne obrazuje »I1 governatorato«. 

Eto ti nam i najtezi udarac. Nasi irredenti dobili su vijest o 
tome sto ce sve Italija dobiti po tajnom Londonskom paktu. Dakle, 
Zadar njihov. Vijest je dosla u kasnoj noci. Nastao je njihov delirij 
odusevljenja. Svi izasli na ulice, pjevanje, klicanje, grljenje, sva zvona 
zvone, opcinska glazba obilazi gradom svirajuci onaj njihov »E1 si«. 
Trgnuli smo se iz slatkog sna o slobodi. Duboko smo se zabrinuli, 
tuzni i ocajni. Nismo htjeli vjerovati. Docekali smo tako zoru, pre- 
bijeni, jadni... 

Ako je od pocetka rata bilo zlo, okupacija je donijela najgore. 
Uporna propaganda, favoriziranje talijanstva, priliv dosljaka iz Italije, 
nasi u sve vecem broju su morali napustati ognjiste, seliti. Sto se 
tice »Narodnog lista« teskoce sto mu je cinila ulica, sto se slalo 
postom nije se proslijedivalo, sve to nije dalo da mu glas prodre 
do sirih masa. Pocelo se pisati talijanski namijenjeno prekomorskim 
upravljacima. 

Biankinu bio je zabranjen izlaz, presjecen od vanjskoga svijeta. 
Kapetan karabinjera dolazio je svako par dana u stan, da ga posjeti, 
da mu se stavi na uslugu, u stvari da nadzire. U stabu guvernera 
Milo bio je zaduzen za stampu major Perlini porijeklom iz Zadra. 
I ovaj je cesce dolazio, najljubaznije. I tako s jedne strane kruto 
sputavanje i ogranicavanja, a s druge strane laskanja i sve teze. 

Tada je Biankini istupio onim otvorenim pismom »Conti chiari 
— amici cari«. List vremenski obustavljen, a Biankinu internacija 
u Italiju. Kako je odveden i kako je na intervenciju americkog 
admirala u Splitu bio prekrcan u drugu torpiljerku i iskrcan u 
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Bakarskom zaljevu prikazano je u »Narodnom listu« od 5. V 1979. 
Vrijedno je da to nadopunim: Kapetan karabinjera dosao je, kao 
obicno, u posjetu poslije podne. Zadrzao se dugo, obicna konverza- 
cija i laskanja, pala je i noc, spremali smo se na veceru, ponudili 
ga, prihvatio, vecerali i nastavili do kasno. Biankinu su se vec 
zaklapale oci. Bilo je 11 sati kada je nas gost napokon ustajao, 
nekako se nevoljko odlucio ispricavajuci se: bi li Biankini izvolio 
s njim sici na obalu na ratni brod »Lombardia«, kratko, samo na 
nekoliko rijeci, samo neke informacije i slicno. Ne treba da nitko 
silazi. On ce ga pratiti. Ne treba da nista uzima, on ce ga osobno 
i dopratiti natrag. Nije se vise vratio. Najistaknutiji nasi ljudi iz 
citave okupirane zone vec su bili na »Lombardia«. Pred zoru su 
krenuli put Ancone svi. Biankini na pucini, dalje od Silbe, prekrcan 
u drugi torpiljer i iskrcan u Bakarskom zaljevu, ne u mjestu. 

U Beogradu Biankini je postao ministar potpredsjednik. Brzo 
se razocarao i povukao se je u Split kod sestre Fabrio, njezina sina 
sudskog savjetnika Ante i unuka Iva viseg funkcionera IKB, vrlog 
Starogradanina. Umro je u Splitu 27. Ill 1928. Oci mu je zaklopio 
dr. Ljubo Klaic, sin neumrlog preporoditelja dra Miha Klaica, moj 
zadarski prijatelj. Mrtvo tijelo bilo je izlozeno u opcini na Narodnom 
trgu i sutradan uz ogromno ucesce zastupnistava iz svih krajeva 
drzave i cijeloga Splita ispraceno do ratnog broda »Labud« i prene- 
seno u Stari Grad u obiteljsku grobnicu. 

Bez Biankinovog »Narodnog lista«, bez aktivnosti i pecata sto 
mu je od 1871. dao Biankini do prisilnog udaljenja, ne moze se 
zamisliti herojski period i uspjeh narodnog preporoda Dalmacije. 
Kada je Biankini slavio 30. godisnjicu urednikovanja, Hrvati su mu 
darovali simbolicnu, lijepu statuu »Gloire au Travail« (Slava radu), 
francuskog kipara Lavasseur sa posvetom »Jurju Biankinu Hrvati 
1871—1901«. Da nije bio onako uklonjen, brzo bi bio slavio i pedeset- 
godisnjicu. 

Njegovo poprsje, remek-djelo Ivana Mestrovica, unistila je tali- 
janska posada u prvoj okupaciji otoka Hvara. Mestrovic je zelio 
obnoviti to svoje djelo i saliti ga u bronci. Na zalost nismo imali 
ni krhotina ni sliku, sto nam je Mestrovic trazio. Danas bismo se 
ponosili skulpturom velikog Mestrovica. 

Nastavljam gdje sam spomenuo dra Boxicha. Poslije duze inter- 
nacije Milo mu je dozvolio povratak u Zadar. Sada se ulica spremala 
da ga, nekad obozavanoga, doceka neprijateljski. Stigao je parobro- 
dom »Almissa«. Docek sam promatrao sa zidina iznad vrata sv. Di- 
mitra. Kada se je pojavio na palubi bio je docekan bukom i zvizda- 
njem. Jedan iz mase mu se primakao, Zadranin, talijanski porucnik 
u gradanskom odijelu. Dr. Boxich vjestim zamahom ga se oslobodio. 
Brzo su ga karabinjeri opkolili i krenuli put morskih vrata (Porta 
marina). Presao sam tamo. Slucajno sam se nasao uz starog fra- 
njevca-glagoljasa od sv. Mihovila, koji, kad je Boxich stigao pod 
gradska vrata nesigumim, slagiranim glasom, jedva cujno rece: 
»2ivio« i jedna ga je saka udarila. Ucinio sam tek nesvjesno neku 
gestu kao da bi zastitio ono staro lice, i na mene se spustila neka 
ruka. Sretno sam izasao iz guzve i dosao kuci. Imao sam bijele 



vunene hlace. Moji su me cekali zabrinuto, opazili su mi otraga 
otisak muske cipele. Dr. Boxich ostao je neko vrijeme u Zadru, pa 
se iselio u Biograd n/m. Kasnije smo se sretali u Beogradu. Postao 
je dr. Jerolim Bozic. 

No, vratimo se na vaznije. Dolazio mi je cesto vec spomenuti 
major Perlini, uporno mi je predlagao, da odem u komandu, da 
upoznam, da se osobno uvjerim o njihovim dobrim namjerama. 
Jednog dana donio mi je formalni poziv od komandanta bojnog broda 
Bucci, sefa glavnog staba admirala Milo, da me zeli upoznati. Naro- 
dno vijece smatralo je to korisnim. Nisam se iludirao, otisao sam 
sa nepovjerenjem i sa uzbudenjem. Komandant Bucci bio je naj- 
blagoglagoljiviji. Svaki put veoma srdacan, svaki put sve jace je 
upirao na njihov udio za konac Monarhije i isticao njihovih »cinque- 
centomilla morti«. Jednom je usao admiral Milo i tako sam ga vidio 
i upoznao. 

Dogodilo se kroz to vrijeme nesto krupno, ali sto se povoljno 
zavrsilo. Rodoljubivo nase cinovnistvo u okupiranoj zoni, odbilo je 
da prima mjesecne prinadleznosti od okupatora. To je bila velilca 
gesta i nas ponos. Tajne veze su funkcionirale i privremena vlada 
u Splitu se je brinula. Ali desilo se, da su dva kurira iz Splita bili 
uhvaceni u Biogradu sa listom i novcem. Ne mogu opisati koliko 
nas je to zaprepastilo. Bilo mi je povjereno, da nesto pokusam. Na 
nase veliko iznenadenje povoljno se rijesilo. Ne vjerujem da sam 
ista doprinio. 

I kretalo je sve na gore. Da nije doslo ono barbarsko unistenje, 
moralo bi na koncu ipak sve prestati, izmoreno, iscrpljeno, uguseno 
svirepim i rafiniranim metodama koje su provodili. 

Sa raspadanjem Monarhije u Zagrebu se je obrazovalo Narodno 
vijece, proglasilo je odcjepljenje od Monarhije i stvorilo slobodnu 
Hrvatsku. U Splitu se je osnovala Privremena pokrajinska uprava, 
kojoj su posli iz Zadra na celo dr. Metlicic, kao predsjednik i dr. 
Jablanovic kao potpredsjednik. U Zadru smo obrazovali Narodni 
odbor u kojemu sam bio i ja. Tako smo docekali raspad Austro- 
-Ugarske. 

Nas slobodarski, rodoljubivi Split, nije podnosio okupatora 
i prisustvo u splitskoj luci njihovog ratnog broda u saveznickom 
sastavu. Nase nevolje Split je zivo pratio i davao oduska svom 
raspolozenju kadgod se je pruzila prigoda. Dogodilo se, da je u 
jednom od ne rijetkih takvih slucajeva raspolozenja pao zrtvom 
zapovjednik talijanske jedinice (Gulli). Kriva njihova bahatost (19. VII 
1920.). Da se to nije dogodilo! Odmah se je sprovela odmazda. 
Docekali smo najtezi dan. Ovo sam opisao u »Narodnom listu« 
srpnja 1962. 

Lorn i krs bili su neopisivi. Stradao je »Narodni list« i sve nase. 
Jeka vandalskog razbijanja i rusenja bila je neizdrziva. 

Osim muke koju mi je stvaralo ono sto se desavalo u prizemlju, 
mogao sam sa prozora moga treceg kata gledati kako se dize dim 
sa Zidina i Vostarnice. 
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Na Zidinama u zgradi do danasnjeg »Narodnog lista« bio je 
Zemaljski odbor kraljevine Dalmacije (kao danas Izvrsno vijece 
Sabora). Ondje je sve ostalo polupano. Bila je tu galerija umjetnina 
nasih prvih slikara i kipara. 

Sa Vostarnice najgusci dim: gorjelo je spremiste i lade naseg 
veslackog drustva »Jadran«. Velikom li smo ga ljubavlju bili stvorili! 
Rado sam veslao. Ponosili smo se, da nam je cesto dolazio i kormi- 
lario dr. Pero Klaic, sin neumrlog preporoditelja. 

Sutradan sam doznao detalje o lomu i stradanjima. Karabinjeri 
dok je trajao vandalizam se nisu pokazali. Izjavu jednoga nisam 
zaboravio »nella mischia non entriamo« (ne ulazimo u guzvu). Tako 
je bilo. Sjecati se zalosno mi je. 

Pisao sam sve po sjecanju, po prozivjelom, po zapazanjima. 
Jesam li mogao sto ispustiti? Kako tolika sjecanja ne registrirati? 
Kada smo instinktivno osjetili, da se Monarhija raspada, prije nego 
je stigla sluzbena vijest — moj najuzbudljiviji dan — skupili smo 
se bez razlike, svi. Goloruki smo ludo krenuli da razoruzamo posadu, 
da tjeramo Nijemce i Madare. Zauzeli smo namjesnistvo i urede. 
Namjesnika (grof Attems) otpremili smo u Austriju i blazeno smo 
cekali sto ce doci. 

Sa opcinskog balkona nasa rijec. Zavijorio nas barjak. Nezabo- 
ravno! To mi je bio najveseliji dan! 

Prebrzo je doslo ono najgore, najzalosnije. U tek docekanoj 
slobodi detalj o famoznom onom Londonskom paktu. Nestalo slatkog 
sna o slobodi i baceni u ocaj... Pa ono barbarsko orgijanje, rusenja 
i unistavanja u sumraku i noci 20. VII 1920. I moje udaljenje iz 
ljubljenoga grada... »tristissimae noctis imago« (slika one pre- 
zalosne noci). Vezujem jos Rapallo. Najtezi moji dozivljaji. 


Zadar osloboden, porusen, i opustio, dobio je, danas ima, vri- 
jedne gradane. 

Mnogo je ucinjeno za obnovu, za napredak, za poljepsanje. 
Otkrile su se, isticu se, mnoge vrijednosti. Zlato i srebro Zadra! 
Konac mucenicke proslosti. Novo lice grada! 

Nijedan nas grad nije se toliko dugo i tako zestoko odupirao 
Veneciji kao Zadar. 

Kao Phoenix umirao i ozivio. 

Od nesmiljenog bombardiranja je li ostala koja ulica, ulicica, 
netaknuta, bez rusevine, bez nove gradevine? Takva ne bi li se mogla 
nazvati »ulica starog Zadra«? 

Uz rimski forum staroga vijeka, danas gledamo Donat, naj- 
stariju impozantnu gradevinu srednjega vijeka, samostan sv. Marije 
sa zvonikom i grobnicom, sv. Krsevan i drugo. Sve su ovo nasi 
historijski znacajni, osjecajni spomenici. 
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A raka sv. Simuna? Remek-djelo zadarskog zlatarskog umijeca. 
Darovateljica je hrv.-ugar. kraljica Jelisaveta Kotromanicka, reljefi 
ju prikazuju. Jos prikazuju Ljudevita Anzuvinca, banicu Jelenu Subid, 
bana Stjepana Kotromanica, spominje se darovatelj srpski despot 
Durad Brankovic. — A gdje su Mletacki duzdevi?! 

I sv. StoSija poslije onog krizarskog rusenja (1202.), obnovljena 
(1285.). U njoj se nasla uzidana ploda o dolasku pape Aleksandra III 
(1177.), docekanog pjesmama »altissime resonantibus in eorum Schla- 
vonica lingua« (Na njihovom slavenskom jeziku). Zar to nije dokaz 
o slavenstvu Zadra? Toliki dokaz — kako je ostao skriven, kako nije 
nestao? 

Napokon smo bratski ujedinjeni i uzivamo slobodu. 

Krunoslav Penovic 
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NEKROLOG 


Dana 8. januara 1984. ostavio nas je casni starina Zadranin 
Kruno Penovic, koji je svoj zasluzeni mir proveo u Starom Gradu. 

Na dan sahrane 11. I. 1984. u grobnici legendarnih Biankinija, 
oprostili su se od dragog naseg pokojnika prof. Ante Tadic kao Staro- 
gradanin i Ivo Fabrio kao rodak i, kako je Ivo sam kazao, kao mladi 
prijatelj. 

Mi cemo slijediti Ivine misli, jer Ivo spada u najblize po rodu 
i osjecajima nasem pokojniku, a ova nasa biljeska biti ce kratki 
prikaz z.ivotnog toka ovog zasluznog covjeka. 

Poslije zavrsenih pravnih studija u Zagrebu i Been Kruno 
Penovic vratio se u rodni Zadar, gdje je kao mladi novinar ubrzo 
zapazen od Jurja Biankini, rodoljuba, liberala, jednog od prvih voda 
Narodnog preporoda u Dalmaciji. Odmah je suradivao u »Narodnom 
listm, ciju upravu je onda i preuzeo. 

Prvi dio svog bogatog zivota — uvijek slijedimo Ivinu misao — 
punih trideset godina posvetio je sa ostalim narodnjacima u Zadru 
i Dalmaciji borbi protiv austro-ugarske politike vodene u korist Tali- 
jana, dok prilike koncem rata nisu dovele do otvorenog sukoba kada 
je »Narodni list« demoliran, a njegov glavni urednik presao u domo- 
vinu Jugoslaviju. 

U Beogradu skoro od pocetka, radio je u pomorstvu, gdje je 
stekao opce priznanje kao struenjak i opci respekt kao covjek, pa 
je u svojstvu nacelnika Odjeljenja za pomorstvo u tadanjem Mini- 
starstvu saobracaja radio predano na organizaeiji pomorskog saobra- 
caja na Jadranu, na izgradnji i popravku luka i svjetionika i na 
podizanju jugoslavenske trgovacke mornarice, i sve to doveo do 
zavidne visine. U tome radu pomagao je nasim pomorcima, svima 
koji su mu se obracali. Zahvaljujuci svojoj plemenitoj upornosti za 
javno dobro, svom znanju i postenju, postigao je mnogo. 

Biljezimo casnu okolnost, da je nacelnik Penovic, pred sami 
II svjetski rat, izdao samoinieijativno svim jugoslavenskim preko- 
oceanskim brodovima nalog, da isplove iz Jadrana i Mediterana i da 
se stave u sluzbu Saveznika. 
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